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Prin prezenta, Centrul de armonizare a legislației prezintă Declarația de compatibilitate 

întocmită în baza expertizei proiectului de hotărâre a Guvernului privind modificarea unor hotărâri 
ale Guvernului cu privire la aprobarea Reglementărilor tehnice în domeniile: echipamente electrice și 
echipamente individuale de protecție; aparate consumatoare de combustibili gazoși și 
compatibilitatea electromagnetică a echipamentelor; siguranța jucăriilor, promovat suplimentar 
Planului de acțiuni al Guvernului, aprobat prin HG nr. 887/2023.   
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DECLARAŢIE DE COMPATIBILITATE 
 
 

 
  
Prezenta Declarație de compatibilitate a fost întocmită de Centrul de armonizare a legislației în 

baza Legii nr. 100/2017 cu privire la actele normative, a HG nr. 657/2009 pentru aprobarea 
Regulamentului privind organizarea și funcționarea, structurii și efectivului-limită ale Cancelariei 
de Stat și a HG nr. 1171/2018 cu privire la aprobarea Regulamentului privind armonizarea 
legislației Republicii Moldova cu legislația Uniunii Europene. 

 
 
Proiectul Hotărârii Guvernului: 
 

˗ transpune parțial Directiva 2009/48/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
18 iunie 2009 privind siguranța jucăriilor, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 
seria L 170 din 30 iunie 2009, CELEX 32009L0048, așa cum a fost modificată ultima dată 
prin Directiva (UE) 2021/903 a Comisiei din 3 iunie 2021;  
 

˗ transpune parțial Directiva 2014/30/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind armonizarea legislațiilor statelor membre cu privire la 
compatibilitatea electromagnetică (reformare), publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene seria L 96 din 29 martie 2014, CELEX 32014L0030, așa cum a fost modificată 
ultima dată prin Regulamentul (UE) 2018/1139 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 4 iulie 2018;  
 

˗ transpune parțial Directiva 2014/35/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind armonizarea legislației statelor membre referitoare la punerea la 
dispoziție pe piață a echipamentelor electrice destinate utilizării în cadrul unor anumite limite 
de tensiune (reformare), publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene seria L 96 din 29 
martie 2014, CELEX 32014L0035;  
 

˗ transpune parțial Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 9 martie 2016 privind echipamentele individuale de protecție și de abrogare a 
Directivei 89/686/CEE a Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene seria L 
81 din 31 martie 2016, CELEX 32016R0425;  

 

˗ transpune parțial Regulamentul (UE) 2016/426 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 9 martie 2016 privind aparatele consumatoare de combustibili gazoși și de 
abrogare a Directivei 2009/142/CE, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene seria L 
81 din 31 martie 2016, CELEX 32016R0426.  

 

În baza expertizei proiectului de hotărâre a Guvernului privind modificarea unor hotărâri 
ale Guvernului cu privire la aprobarea Reglementărilor tehnice în domeniile: echipamente 
electrice și echipamente individuale de protecție; aparate consumatoare de combustibili 
gazoși și compatibilitatea electromagnetică a echipamentelor; siguranța jucăriilor. 
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I. Obiectul proiectului 

 
Proiectul național prezentat pentru expertiză de compatibilitate are drept obiectiv principal 

avansarea gradului de transpunere în legislația națională a prevederilor Directivei 2009/48/CE, 
Directivei 2014/30/UE, Directivei 2014/35/UE, Regulamentului (UE) 2016/425, Regulamentului 
(UE) 2016/426 în vederea completării și perfecționării legislației naționale în aspecte ce țin de 
echipamentele electrice, echipamentele individuale de protecție, aparatele consumatoare de 
combustibili gazoși și compatibilitatea electromagnetică a echipamentelor și siguranța jucăriilor.  

Evidențiem că proiectul național propus spre examinare reprezintă un exercițiu de 
continuare a armonizării legislației Republicii Moldova cu legislația Uniunii Europene în 
domeniu, în măsura în care acesta are drept scop modificarea a cinci hotărâri de Guvern 
armonizate la legislația UE, după cum urmează: Hotărârea de Guvern nr. 745/2015 pentru 
aprobarea Reglementării tehnice „Punerea la dispoziție pe piață a echipamentelor electrice 
destinate utilizării în cadrul unor anumite limite de tensiune”; Hotărârea de Guvern nr. 807 
din 29-10-2015 pentru aprobarea Reglementării tehnice „Compatibilitatea electromagnetică a 
echipamentelor”; Hotărârea Guvernului nr. 808/2015 pentru aprobarea Reglementării tehnice 
privind siguranța jucăriilor; Hotărârea de Guvern nr. 108/2022 pentru aprobarea Reglementării 
tehnice privind echipamentele individuale de protecție și Hotărârea de Guvern nr. 109/2022 
pentru aprobarea Reglementării tehnice privind aparatele consumatoare de combustibili gazoși. 

Necesitatea transpunerii actelor UE menționate rezultă din obligațiile statuate în Anexa XVI 
la Titlul V al Acordului de Asociere Republica Moldova –  Uniunea Europeană.  

Proiectul de act normativ reglementează, în principal, următoarele aspecte relevante din 
punct de vedere al transpunerii: 

 
˗ actualizarea prevederilor naționale în conformitate cu cele ale Uniunii Europene;  
˗ stabilirea unităților de tensiune aplicabile utilizării echipamentelor electrice;  
˗ definirea noțiunilor relevante domeniului;  
˗ reglementarea obligațiilor agenților economici, inclusiv, celor ce vizează furnizarea 

informațiilor necesare autorității naționale din domeniu, precum și cele ale producătorilor 
și importatorilor;  

˗ stabilirea condițiilor de importare a produselor și furnizarea informațiilor solicitate; 
˗ reglementarea aspectelor ce țin de supravegherea pieței, de procedurile aplicabile 

echipamentelor electrice cu risc la nivel național, precum și cele care vizează siguranța și 
libera circulație; 

˗ reglementarea procedurilor de evaluare a conformității produselor și de furnizare a 
informațiilor ce țin de utilizarea aparatelor.  

 
 

II. Evaluarea din perspectiva compatibilității cu Dreptul UE 
 

Din punct de vedere al dreptului UE, prin prisma obiectului de reglementare, prezentul 
demers normativ se circumscrie reglementărilor statuate la nivelul UE, subsumate Capitolului 1 
„Libera circulație a mărfurilor”.  
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Astfel, din perspectiva proiectului examinat, la nivelul legislației europene, prezintă relevanță 
directă dispozițiile următoarelor acte UE: 

 
1. Directiva 2009/48/CE stabilește normele privind siguranța jucăriilor și libera circulație 

acestora, aplicabile produselor concepute sau destinate utilizării pentru joacă de către copiii cu o 
vârstă mai mică de 14 ani.   

 
Obligația de transpunere a Directivei 2009/48/CE rezultă din angajamentele asumate în 

Anexa XVI a Titlului V al Acordului de Asociere Republica Moldova –  Uniunea Europeană. 
 
Directiva 2009/48/CE a fost transpusă anterior în legislația națională, prin Hotărârea 

Guvernului nr. 808/2015 pentru aprobarea Reglementării tehnice privind siguranța jucăriilor, 
acest proiect fiind un exercițiu de continuare a transpunerii acesteia.  
 

a) Analiza comparativă a transpunerii dispozițiilor Directivei 2009/48/CE 
 

În ceea ce privește transpunerea Directivei 2009/48/CE, menționăm că proiectul Hotărârii 
Guvernului asigură transpunerea parțială a actului UE, conform constatărilor de 
compatibilitate de mai jos. 

Totodată, prevederile proiectului național coroborate cu cele existente în HG nr. 
808/2015 asigură transpunerea actului UE. 

 
Pct. 3, subpct. 1.1.1. din proiectul național definește o serie de noțiuni relevante 

domeniului, precum: ,,punere la dispoziție pe piață”, „introducere pe piață”, „producător”,  
„reprezentant autorizat”, „importator”, ,,distribuitor”, „operatori economici”, „standard 
armonizat”, „legislația comunitară de armonizare”, „acreditare ”, „rechemare ”, „jucărie 
acvatică”, „risc”, ,,destinat uzului de către” etc., așa cum e prevăzut la art. 3 al Directivei UE.  

 
Pct. 3, subpct. 1.1.3. din proiect stabilește obligația pe care o au operatorii economici de a 

furniza autorității naționale competente, în speță – Inspectoratului de Stat pentru Supravegherea 
Produselor Nealimentare și Protecția Consumatorilor (în continuare ISSPNPS), toate informațiile 
și documentația necesară pentru a demonstra conformitatea jucăriei în concordanță cu art. 4 (9) 
din actul UE. 

 
Pct. 3, subpct. 1.1.4. din proiectul național reglementează sarcinile pe care trebuie să le 

îndeplinească reprezentantul autorizat și drepturile pe care le are în materie de solicitare a 
informațiilor necesare în conformitate cu art. 5 din Directiva Uniunii Europene.  

 
Pct. 3, subpct. 1.1.5 - 1.1.7. din proiectul național reglementează condițiile de cooperare a 

importatorilor, obligațiile distribuitorilor și ale agenților economici, dar și cooperarea acestora cu 
ISSPNPS, așa cum este prevăzut la art. 6 - 7 din actul european.  

 
Pct. 3, subpct. 1.1.17. - 1.1.19 din proiectul național stabilește modul de funcționare al 

organismului de evaluare a conformității în conformitate cu art. 26 - 27 din Directiva UE.  
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Pct. 3, subpct. 1.1.22. – 1.11.24 din proiectul național prevede modul în care sunt 
notificate organismele pentru participare la grupul sectorial relevant în conformitate cu cele 
prevăzute la art. 38 - 39 ale actului UE.  

 
b) Prevederi ale Directivei 2009/48/CE non-aplicabile  

 
Următoarele dispoziții ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, întrucât 

stabilesc fie obligații specifice statelor membre, fie obligații ce țin de competența instituțiilor 
UE care nu pot fi implementate de către Republica Moldova, decât după aderare sau per 
general nu se supun transpunerii: art. 46 „Modificări și măsuri de punere în aplicare”, art. 47 
„Procedura comitetului”, art. 48 „Raportarea”, art. 49 „Transparență și confidențialitate”, art. 
52 „ Aplicarea Directivelor 85/374/CEE și 2001/95/CE”, art. 53 „Perioade de tranziție”, art. 54 
„Transpunerea”, art. 55 „Abrogarea”, art. 56 „Intrarea în vigoare”, art. 57 „Destinatari”.  

 
2. Directiva 2014/30/UE reglementează compatibilitatea electromagnetică a 

echipamentelor în vederea asigurării funcționării pieței interne prin impunerea conformității 
echipamentelor cu un nivel adecvat de compatibilitatea electromagnetică. 

 
Directiva 2014/30/UE a fost transpusă anterior în legislația națională prin Hotărârea 

Guvernului nr. 807/2015 pentru aprobarea Reglementării tehnice „Compatibilitatea 
electromagnetică a echipamentelor”, acest proiect fiind un exercițiu de continuare a 
transpunerii acesteia.  
 

a) Analiza comparativă a transpunerii dispozițiilor Directivei 2014/30/UE 
 

 În ceea ce privește transpunerea Directivei 2014/30/UE, menționăm cu titlu general că 
proiectul național asigură transpunerea parțială a actului UE, conform constatărilor de mai 
jos.  
          Totodată, prevederile proiectului național coroborate cu cele existente în HG nr. 807/2015 
asigură transpunerea actului UE. 
 

Pct. 2, subpct.  1.1.1. din proiectul național definește o serie de noțiuni relevante 
domeniului: ,,echipament”, „aparat”, „instalație fixă”, „compatibilitate electromagnetică”, 
„perturbație electromagnetică”, ,,imunitate”, „mediu electromagnetic”, „punerea la dispoziție pe 
piață”, „reprezentant autorizat”, „importator”, „distribuitor”, „rechemare”, „retragere”, 
,,legislație de armonizare a Uniunii” etc. așa cum e prevăzut la art. 3 al Directivei UE.  

 
Pct. 2, subpct. 1.1.3. din proiectul de modificare reglementează modul de funcționare al 

organismelor de evaluare a conformității și obligațiile care le revin personalului responsabil așa 
cum e prevăzut la art. 24 al Directivei.  

 
Pct. 2, subpct. 1.1.4. stabilește modalitatea de notificare în cazul certificatelor de 

acreditare și în dependență de termenul notificării în conformitate cu prevederile art. 28 din actul 
UE.  
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 Pct. 2, subpct. 1.1.5. reglementează modul de participare al reprezentanților la activitățile 
de standardizare relevante în conformitate cu art. 36 din Directiva UE.  
 
 Pct. 2, subpct. 1.1.6 - 1.1.9. din proiectul de modificare stabilește modalitățile de 
colaborare ale Inspectoratului de Stat pentru Supravegherea Produselor Nealimentare și Protecția 
Consumatorilor cu autoritățile relevante ale altor state, așa cum e reglementat de art.  38 – 39 din 
Directiva UE.  
 
 Pct. 2, subpct. 1.1.11. din proiectul de modificare reglementează sancțiunile aplicabile în 
cazul încălcării de către operatorii economici a dispozițiilor de drept intern în conformitate cu 
art. 42 din actul UE.  
  

b) Prevederi ale Directivei 2014/30/UE non-aplicabile  
 

Următoarele dispoziții ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, întrucât 
stabilesc fie obligații specifice statelor membre, fie obligații ce țin de competența instituțiilor 
UE care nu pot fi implementate de către Republica Moldova, decât după aderare sau, în 
general, nu se supun transpunerii: alin. (3), art. 21 „Autoritățile de notificare”; alin. (4), art. 28 
„Procedura de notificare”; art. 29 „Numerele de identificare și listele organismelor notificate”; 
alin. (3) din art. 31 „Contestarea competenței organismelor notificate”; art. 39 „Procedura de 
salvgardare la nivelul Uniunii”; art. 41 „Procedura comitetului”; art. 43 „Dispoziții tranzitorii”; 
art. 44 „Transpunere”; art. 45 „Abrogare”; art. 46 „Intrare în vigoare și aplicare”; art. 47 
„Destinatari”.  

 
3.  Directiva 2014/35/UE are drept scop asigurarea faptului că echipamentele electrice 

de pe piață îndeplinesc cerințele care oferă un nivel ridicat de protecție a sănătății și securității 
persoanelor, a animalelor domestice și a bunurilor, garantând, în același timp, funcționarea 
pieței interne. Prevederile acesteia sunt aplicabile echipamentelor electrice destinate utilizării 
la o tensiune nominală cuprinsă între 50 și 1 000 V pentru curentul electric alternativ și între 
75 și 1 500 V pentru curentul electric continuu, cu excepția câtorva categorii.  

 
Directiva 2014/35/UE a fost transpusă anterior în legislația națională, prin Hotărârea 

Guvernului nr. 745/2015 pentru aprobarea Reglementării tehnice „Punerea la dispoziție pe piață 
a echipamentelor electrice destinate utilizării în cadrul unor anumite limite de tensiune”, acest 
proiect fiind un exercițiu de continuare a transpunerii acesteia.  

 
a) Analiza comparativă a transpunerii dispozițiilor Directivei 2014/35/UE 

 
În ceea ce privește transpunerea Directivei 2014/35/UE menționăm cu titlu general că 

proiectul național asigură transpunerea parțială a actului UE, conform constatărilor de mai 
jos. 

Totodată, prevederile proiectului național coroborate cu cele existente în HG nr. 745/2015 
asigură transpunerea actului UE.  
 

Pct. 1, subpct.  1.1.4. din proiectul de modificare definește o serie de noțiuni relevante 
domeniului: ,,punerea la dispoziție pe piață”, „introducere pe piață”, „producător”, „reprezentant 
autorizat”, „importator”, ,,distribuitor”, „operatori economici”, „specificație tehnică”, „standard 



6 
 

armonizat”, „evaluare a conformității”, „rechemare”, „retragere”, ,,legislație de armonizare a 
Uniunii”, „marcaj CE”  așa cum e prevăzut la art. 2 al Directivei UE.  

 
Pct. 1, subpct. 1.1.6 - 1.1.10 din proiectul de modificare stabilește obligațiile pe care le au 

producătorii în aspecte ce țin de informațiile despre produs și documentația tehnică care trebuie 
furnizate Inspectoratului de Stat pentru Supravegherea Produselor Nealimentare și Protecția 
Consumatorilor, dar și reglementează obligația pe care o au distribuitorii de a furniza 
informațiile și documentația necesară către autoritatea responsabilă, cu scopul de a demonstra 
conformitatea echipamentelor așa cum e prevăzut de  art. 8 - 9 din actul UE.  

 
Pct. 1, subpct. 1.1.11 - 1.1.12. din proiectul național reglementează publicarea 

standardelor armonizate și lista celor relevante la nivel național în conformitate cu prevederile 
art. 14 din actul UE.  

 
Pct. 1, subpct. 1.1.13. - 1.1.14. stabilește procedura aplicabilă în cazul echipamentelor 

electrice care prezintă un risc la nivel național, precum și modul de gestionarea a acestora așa 
cum prevede art. 19 al Directivei.  

 
Pct. 1, subpct. 1.1.24. reglementează metodele de implicare puse în responsabilitatea 

Inspectoratului de Stat pentru Supravegherea Produselor Nealimentare şi Protecția 
Consumatorilor în cazul gestionării deciziilor luate referitor la măsurile corective, conform art. 
21 din actul UE.  

 
b) Prevederi ale Directivei 2014/35/UE non-aplicabile  
 
Următoarele dispoziții ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, întrucât 

stabilesc fie obligații specifice statelor membre, fie obligații ce țin de competența instituțiilor 
UE care nu pot fi implementate de către Republica Moldova, decât după aderare sau, în 
general, nu se supun transpunerii: alin. (2) - (3) din art. 13 „Prezumția de conformitate în 
temeiul standardelor internaționale”, alin. (6), art. 19 „Procedura aplicabilă echipamentelor 
electrice care prezintă un risc la nivel național”, alin (3) al art. 20 „Procedura de salvgardare la 
nivelul Uniunii”, art. 23 „Procedura comitetului” și art. 25 - 29.  

 
4. Regulamentul (UE) 2016/425 stabilește cerințe referitoare la proiectarea și fabricarea 

echipamentelor individuale de protecție (EIP) care urmează să fie puse la dispoziție pe piață, 
pentru a garanta protecția sănătății și a securității utilizatorilor și a institui norme referitoare la 
libera circulație a EIP în Uniune. 
 

Regulamentul (UE) 2016/425 a fost transpus anterior în legislația națională, prin 
Hotărârea Guvernului nr. 108/2022 pentru aprobarea Reglementării tehnice privind 
echipamentele individuale de protecție, acest proiect fiind un exercițiu de continuare a 
transpunerii acestuia.  

 
a) Analiza comparativă a transpunerii dispozițiilor Regulamentului (UE) 2016/425 
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În ceea ce privește transpunerea Regulamentului (UE) 2016/425 menționăm cu titlu 
general că proiectul național asigură transpunerea parțială a actului UE, conform 
constatărilor de mai jos.  

Totodată, prevederile proiectului național coroborate cu cele existente în HG nr. 
108/2022 asigură transpunerea actului UE. 
 

Pct. 4, subpct. 1.1.1. din proiectul de modificare definește o serie de noțiuni relevante 
domeniului: ,,echipamente individuale de protecție”, „punere la dispoziție pe piață”, 
„producător”, „reprezentant autorizat”, „importator”, ,,distribuitor”, „operatori economici”, 
„specificație tehnică”, „standard armonizat”, „acreditare”, „organism național de acreditare”, 
„evaluare a conformității”, „organism de evaluare a conformității”, „rechemare”, „retragere”, 
,,legislație de armonizare a Uniunii”, „marcaj CE”  așa cum e prevăzut la art. 3 al 
Regulamentului UE.  

 
Pct. 4, subpct. 1.1.7. reglementează imparțialitatea organismelor de evaluare a 

conformității, a personalului de conducere de nivel superior şi a personalului responsabil de 
îndeplinirea atribuțiilor de evaluare a conformității și metoda de stabilire a remunerării pentru 
conducerea de nivel superior a acestora în conformitate cu art. 24 al Regulamentului european.  

 
Pct. 4, subpct. 1.1.11. - 1.1.14 stabilește obligațiile Inspectoratului de Stat pentru 

Supravegherea Produselor Nealimentare şi Protecția Consumatorilor pentru gestionarea cazurilor 
de neconformitate așa cum e prevăzut la art. 38 (6) - (8) și la art. 39 (1) - (2).  

 
Pct. 4, subpct. 1.1.18. din proiectul de modificare reglementează participarea și 

implicarea Inspectoratului de Stat pentru Supravegherea Produselor Nealimentare şi Protecția 
Consumatorilor în vederea gestionării deciziilor luate referitor la măsurile corective conform art. 
40 (4) din actul UE.  

 
b) Prevederi ale Regulamentului (UE) 2016/425 non-aplicabile  
 
Următoarele dispoziții ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, întrucât 

stabilesc fie obligații specifice statelor membre, fie obligații ce țin de competența instituțiilor 
UE care nu pot fi implementate de către Republica Moldova, decât după aderare sau per 
general nu se supun transpunerii: alin. (3), art. 31 „Contestarea competenței organismelor 
notificate”; art. 42 „Delegarea de competențe”; art. 43 „Exercitarea delegării de competențe”; 
art. 44 „Procedura comitetului”; art. 46 „Abrogare”, art. 47 „Dispoziții tranzitorii”; art. 48 
„Intrare în vigoare și aplicare” și Anexa X.  

 
5. Regulamentul (UE) 2016/426 se aplică aparatelor și accesoriilor, oferind 

caracteristicile acestora.  
 
Regulamentul (UE) 2016/426 a fost transpus anterior în legislația națională, prin 

Hotărârea Guvernului nr. 109/2022 pentru aprobarea Reglementării tehnice privind 
aparatele consumatoare de combustibili gazoși, acest proiect fiind un exercițiu de continuare a 
transpunerii acestuia.  
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a) Analiza comparativă a transpunerii dispozițiilor Regulamentului (UE) 2016/426 
 

În ceea ce privește transpunerea Regulamentului (UE) 2016/426 menționăm cu titlu 
general că proiectul național asigură transpunerea parțială a actului UE, conform 
constatărilor de mai jos.  

Totodată, prevederile proiectului național coroborate cu cele existente în HG nr. 
109/2022 asigură transpunerea actului UE. 

 
Pct. 5, subpct. 1.2.2. din proiectul de modificare definește o serie de noțiuni relevante 

domeniului: „aparate”, „accesorii”, „ardere”, „spălare”, „gătit”, „combustibil gazos”, „proces 
industrial”, „incinte industriale”, „familie de gaze”, „grup de gaze”, „indice Wobbe”, „categoria 
aparatului”, „randament energetic”, „punerea la dispoziție pe piață”, „punere în funcțiune”, 
„producător”, „reprezentant autorizat”, „importator”, ,,distribuitor”, „operatori economici”, 
„specificație tehnică”, „standard armonizat”, „acreditare”, „organism național de acreditare”, 
„evaluare a conformității”, „organism de evaluare a conformității”, „rechemare”, „retragere”, 
,,legislație de armonizare a Uniunii”, „marcaj CE”  așa cum e prevăzut la art. 2 al 
Regulamentului UE.  

 
Pct. 5, subpct. 1.2.3. - 1.2.4. din proiectul național reglementează colaborarea instituțiilor 

naționale relevante pentru furnizarea informațiilor despre tipurile de gaz și combustibili gazoși 
utilizate pe teritoriul țării așa cum prevede art. 4 din Regulamentul UE.  
 

Pct. 5, subpct. 1.2.16. reglementează imparțialitatea organismelor de evaluare a 
conformității, a personalului de conducere de nivel superior și a personalului responsabil de 
îndeplinirea atribuțiilor de evaluare a conformității și metoda de stabilire a remunerării pentru 
conducerea de nivel superior a acestora, precum și participarea organismului la activitățile de 
standardizare relevante în conformitate cu art. 23 al Regulamentului european.  

 
Pct. 5, subpct. 1.2.20. stabilește implicarea și participarea organismelor relevante la 

activitatea grupurilor sectoriale organizate de Comisia Europeană așa cum prevede art. 35 din 
actul UE. 

 
a) Prevederi ale Regulamentului (UE) 2016/426 non-aplicabile  
 
Următoarele dispoziții ale actului UE nu constituie obiect al transpunerii, întrucât 

stabilesc fie obligații specifice statelor membre, fie obligații ce țin de competența instituțiilor 
UE care nu pot fi implementate de către Republica Moldova, decât după aderare sau per 
general nu se supun transpunerii: alin (3) al art. 38 „Procedura de salvgardare la nivelul 
Uniunii”, art. 41 „Exercitarea delegării”, art. 42 „Procedura comitetului”, și Anexa VI.  

 
 

III. Respectarea mecanismului de armonizare 
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a) Obiecții privind clauzele de armonizare 
 

În conformitate cu pct. 34 și 36 din Regulamentul privind armonizarea, aprobat prin HG nr. 
1171/2018, în textul proiectului Modificărilor se va insera clauza de armonizare în următoarea 
redacție: 

 
”Prezenta Modificări: 
 

˗ Transpun parțial Directiva 2009/48/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
18 iunie 2009 privind siguranța jucăriilor, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene seria L 170 din 30 iunie 2009, CELEX 32009L0048, așa cum a fost modificată 
ultima dată prin Directiva (UE) 2021/903 a Comisiei din 3 iunie 2021;  
 

˗ Transpun parțial Directiva 2014/30/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind armonizarea legislațiilor statelor membre cu privire la 
compatibilitatea electromagnetică (reformare), publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene seria L 96 din 29 martie 2014, CELEX 32014L0030, așa cum a fost 
modificată ultima dată prin Regulamentul (UE) 2018/1139 al Parlamentului European 
și al Consiliului din 4 iulie 2018;  
 

˗ Transpun parțial Directiva 2014/35/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind armonizarea legislației statelor membre referitoare la 
punerea la dispoziție pe piață a echipamentelor electrice destinate utilizării în cadrul 
unor anumite limite de tensiune (reformare), publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene seria L 96 din 29 martie 2014, CELEX 32014L0035;  
 

˗ Transpun parțial Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 9 martie 2016 privind echipamentele individuale de protecție și de 
abrogare a Directivei 89/686/CEE a Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene seria L 81 din 31 martie 2016, CELEX 32016R0425;  

 

˗ Transpun parțial Regulamentul (UE) 2016/426 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 9 martie 2016 privind aparatele consumatoare de combustibili gazoși și 
de abrogare a Directivei 2009/142/CE, publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 
seria L 81 din 31 martie 2016, CELEX 32016R0426.” 

 

Clauzele de armonizare existente în HG supuse modificării nu necesită intervenție, întrucât 
acestea reflectă transpunerea completă a actelor UE. 
 

b) Obiecții privind Tabelele de concordanță 
   
 În cazul tuturor Tabelelor de concordanță anexate, calificativele indicate articolelor vor fi 
modificate, ținându-se cont de pct. 42 și de Anexa nr. 2 din Regulamentul privind armonizarea, 
aprobat prin HG nr. 1171/2018; calificativul „Norme UE neaplicabile” va fi înlocuit cu 
„Prevederi UE neaplicabile”, așa cum este prevăzut la pct. 42 din HG 1171/2018. 
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 V. Concluzii 
 

Ca urmare a expertizei de compatibilitate realizate, în scopul armonizării progresive a 
legislației naționale la legislația UE, potrivit angajamentelor asumate în calitate de stat candidat 
la aderarea UE, se va asigura inserarea clauzei de armonizare în proiect și revizuirea Tabelelor 
de concordanță potrivit celor expuse mai sus.  
 

Facem mențiunea că analiza Centrului de armonizare a legislației nu are în vedere 
elementele de oportunitate ale soluțiilor juridice incluse în proiectul de act normativ, ci se referă 
strict la conformitatea acestora cu Dreptul UE aplicabil și obligațiile juridice asumate în lumina 
Acordului de Asociere RM – UE. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ex.: Maria Golubaș, consultant principal  
Email: maria.golubas@gov.md 
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